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Bojkott ellen bojkott.
(§) Még nem is olyan rég, a kül­

föld előtt három magyar fogalom volt 
ismeretes : a Hunyady keserüviz, Jókai 
és Tokaj. Főleg azonban Tokaj. A 
falernumi, rajnai es champagnei borok­
hoz méltóan sorakozott a magyar bor. 
Jött azonban a tilloxera. És utána jött 
az olasz vinko. Ez a két rém, amely 
ráfeküdt a magyar bortermelésre, hogy 
agyonszoritsa. Hosszas küzdés után 
vegre lebirtuk mind a kettőt: rekon­
struáltuk a szőlőinket, az olasz bor­
vámklauzula pedig megszűnt s ezzel 
a magyar bor visszanyerte régi ver­
senyképességét.

A somogyi, zalai, baranyai szőlős­
gazdák most mégis tele vannak zúgo­
lódással. Az idei termésre nem lehet 
panaszkodni : mennyiségben, minőség­
ben egyaránt kielégítő volt. Külföldön 
pedig kevesebb és silányabb termés 
mutatkozott. A borárak egyre emel­
kednek. Mindebből azonban alig van 
haszna a magyar bortermelőnek. Sző­
lősgazdáink egyre panaszolják, hogy a 
kereslet oly gyönge, aminő már évek 
során át nem volt.

A kereskedők egy része annak tu­
lajdonítja a kereslet hanyatlását, hogy 
a borvamklauzula megszűnte előtt a 
legnagyobb cegek oly nagy készletet 
vásárolták olasz borból, amelyet még 
eddig nem tudtak értékesíteni. Újabb 
bevásárlásokra tehát c;ak kisebb mérv­
ben mernek vállalkozni, mivel nem 
akarják raktárukat a napi fogyasztásra 
szánt közönségesebb borfajtákkal tul-

tömni. A legtöbb ok azonban ott kere­
sendő, hogy Ausztria nem fogyaszt 
magyar bort.

A Lajtán túl perhorreszkálnak min­
dent, ami Lajtán innenről ered sam1- 
lyen izzó gyűlölet arad féléjük a ma­
gyar földről, olyan hideg gyülölséggel 
fizetnek ők is. Odaát azt a szokráteszi 
elvet vallják : Gyűlölj, csak ne legyek 
ott. Ok azonban a gyülölséget reális 
alapokra fektetik s reá tapintanak a 
magyarság zsebére, mert tudjak, hogy 
a zseb igen sebezhető oldal. S amig 
Magyarországon a legkitűnőbb piacra 
lalal az osztrák gyufa, a brünni posztó, 
a sziléziai vászon, a graei kalap, a 
karlsbadi cipő, a prágai sonka és ezer­
féle más ausztriai gyártmány, addig 
Bécsben és a Luegerek egyeb földjein 
politikai jelszóvá teszik : Nem kell, ami 
magyar !

Bécsben tömérdek vendéglő s a Prá­
ter legtöbb borozója feltűnően hirdeti: 
Itt nem mérnek magyar bort! Szóval, 
odaát megcsinálják a borra nézve kü­
lön a vámterületet s kegyesen tűrik, 
hogy az ipari cikkek még vámsorompó 
nélkül jöhessenek Magyarországba. Ta­
gadhatatlan, hogy a lisztünkre még 
nem mondták ki a bojkottot, mert hi- 

i szén szükségük van teá. A nyerster­
ményeinket megveszik, hiszen Kidol­
gozás után busásán visszatérül a sze­
rény percent, ami a vételárból Magyar- 
országon marad. Visszafizetik a —• 
magyarok.

Ilyen akcióra felelni kell, felelni kell 
egy másik akcióval. Nem boraukció 
kell ide, hanem súlyos és kemény

visszavágás, amely méltó felelet a ma­
gyar bor bojkottjára. Elvégre oly ke­
vés fáradságba kerül hasonlóval fi­
zetni ! Például a trafikosok ne árulja­
nak osztrák gyufát, Írják ki táblára: 
„Itt nincs osztrák gyújtó !“ A posztó, 
a ruha, a vászon, a szappan, a bőr, 
a vas, ami osztrák piacról kerül ide, 
az a sok ezerféle apró iparcikk ne ta­
láljon vásárlót a magyar földön. A ki­
rakatokban álljon ott az osztrák ipar 
teljes kiszorítását hirdető tabla. Amit 
nem lehet belföldről beszerezni, az 
jöjjön akar Németországból, Angliából, 
vagy akár honnét, csak Ausztriából 
ne. Ez is egy módja a sokat hangoz­
tatott nemzeti ellenállásnak, még pe­
dig olyan módja, amely érzékenyen 
érintené az osztrákokat.

Bécsben nem mérnek magyar bort. 
Ha a magyar kereskedőknek csak egy 
aránytalanul kicsiny százaléka meg­
valósítja a fönt vázolt gazdasági re­
torziót, Ausztriában nemsokára igen 
keserűnek fogják találni azt a tokajit, 
badacsonyit, ménesit, vagy szomorod- 
nit, amit nem ittak meg.

A hordófurók.
Alig van az országban hasonló 

nagyságú község, melynek munkás­
polgárai részére annyi kenyérkereseti 
alkalom nyílnék, mint Tapolcán. A 
szőlőfelujitás es az ezzel megtöbbszö- 
rösödött munka sok egyént foglal­
koztat, de nemcsak a szoros értelem­
ben vett külső munkaidőben, hanem 
akkor is, mikor ezt nem folytathatja,

Szerkesztősig es kiadóhivatal ; Fő-utca,
Kéziratokat vissza nem adunk.
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Isten ! mindenható Atyánk !
Tekints onnanfelül reánk.

Légy pártfogónk, légy fegyverünk.
Nézd, a sors ismét ellenünk.

Meg végképen be sem hegedt,
Mit szivünkön ütött, a seb.

Már arra számit, hogy talán 
Egy uj döfés jobban talál.

Erős, hatalmas Istenünk !
Tartsd oltalmadban nemzetünk !

Hol élünk ezer éven át,
Te adtad nekünk e hazát.

Ha nem akarnád, hogy legyünk,
Már rég szél fújná itt helyünk.

De akarod . . . hisszük . . . bízunk, 
Mert mi is élni akarunk.

Irgalmadból élvezni bért.
A sok, sok szenvedésekért.

Ha mit vetettünk ellened.
Szálljon reánk ítéleted.
A Sorsra is . . . Ítéld, bíráld,
Ha utadon utunkba állt.

Add, kísérteibe hogy ne hozz.
Távozzék tőlünk a gonosz !
Erős, hatalmas Istenünk !
Tartsd oltalmadban nemzetünk !

Á. F.

A tizenhat éves asszony.
Zizike a kaszinóbálkor elmúlt tizenöt éves. 

Csenevész, apró leányka, szőke, borzas haj­
jal, huncut karikákra nyílt egű szemekkel. 
Jó gyerek volt különben, csak a kisasszonyt 
szerette boszantani és pater Erazmust csapta 
be egy-két bűn erejéig. Gyónáskor ugyanis 
mindig eltusolta egy-nehány főbenjáróbb 
vétkét.

Zizikét egy délután, miközben a kisasszony 
fotografiáját igyekezett nagy buzgalommal 
megörökíteni a francia liizetében, maga elé 
citálta a mamája. A mama a hálószobában 

; a pamiagra volt dűlve és kritikus szemekkel 
1 méregette Zizit.

— Megint rendetlen vagy ! mondta szigo- 
i ruan. Pedig egész nagy lány lettél. Nem 

szógyenled magad ?
Zizi ijedten húzkodta lefelé a kötényét. A I térdeit igyekezett eltakarni, mert azt hitte,

kilátszanak a rövid szoknya alól. Nagyon 
kevesellette a ruháját ég mindig is mondta 
a mamának :

— Mamuei, mikor vesz már hosszú ruhát ?
— Halgass. te pont, megbolondultál ? — 

mondta ilyenkor a mama.
Most azonban komolyan rancolta össze a 

homlokát és bekctlenül ingatta a fejét.
— Csakugyan hosszú ruha kell már a 

békának, felnyúlt mint a paszulykaró ! Igaz 
— mondta hirtelen, mintha éppen most jutott 
volna eszébe — fogsz, okvetlenül fogsz 
kapni hosszú ruhát. Itt volt ma Gernyeszegi 
Pál ur és megígérte, hogy szerez egyet.

— Pali volt itt ? Oh , de jó fiú ! Na, ha 
mégegyszer eljön, nem fogom meghúzni a 
bajuszát.

— Tán beszélhetnél egy kissé több tisz­
telettel róla. Ő már idős ember, mig te egy 
kis pont vagy, egy semmi . . . Érted ?

Zizikét fojtogatta a kacagás. Hogyne mi­
kor hosszú ruhát kap. Aztán éppen Pali 
veszi. Nagyszerű tiu az a Pali igazán. Juj, 
de pompás.

Nem birt tovább magával. Trallázva futott 
ki a szobából és táncolva kiabált végig a 
folyosón :

— Kisasszony, kisasszony! Pakkoljon. 
Már nem vagyok kicsi lány. Adieu kisasszony 
adieu !

Zizikét a mama visszahívta. Csúnyán 
összeszidta mindenekelőtt és igen zord han­
gon mondta;

III. évfolyam, 51, szám,

MeS"jeleii minden vaeárnnp.
SZIGETHY ÖDÖN. KIADÓ ÉS

Tapoleza, 1905. december 17.

TAPOLCZAI LÁPOK
ezelőtt: TAPOLCZA és VIDÉKE.
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Tapolcza, 1905. _..........
t. i. télen, ez pedig a borfuvarozás. 
Régi és igen kedves foglalkozása, vagy 
mondjuk mulatsága ez népünknek, 
először mert jól megfizetik, másod­
szor pedig mert alkalom van az ivásra. 
Igen, az ivásra, ha az a tisztesség 
határai közt maradna és nem csábí­
taná a fuvarost az általánosan isme­
retes hordófurásra, amit oly ügyesen, 
de a nyílt utón oly szemérmetlenség­
gel párosult vakmerőséggel űztek, 
hogy a szállító csak mindig későn ér­
tesült megkárosításáról.

Tudjuk, hogy a fuvarozást rende­
sen több szekér együttesen végzi, ami 
nagyobb rakománynál csak szaporo­
dik. Tessék csak megfigyelni vagy 
véletlenül találkozni ilyen bort szállító 
kocsisorral. Adott jelre megáll az első 
kocsi, utána szorosan csatlakozik a 
többi is. A kiszemelt hordó mellé áll 
egy őrszem, a másik pedig a hordó 
fenekén lyukat fúr és ludtollon, szal­
maszálon vagy vékony nádszálon ke­
resztül, fölváltva szívják ki a bort, 
vagy — egy-egy üveg és csutora 
kerül elő a kocsikasból és ezt eresz­
tik tele. Ez igy megy egy nagyobb 
szállítmánynál minden hordón. A 
figyelmes őrszem, ha idegen szekcr 
vagy fogat közeledik, rögtön jelt ad 
és csakhamar akad a kocsi vagy sze­
kér kerekén vagy egyéb részén iga­
zítani való, hogy a figyelmet elterel­
jék, de akárhányszor megtörténik, kü­
lönösen ha már egy kissé ittak, hogy 
a gvalazatos, vakmerő tolvaj last sze­
mérmetlenül tovább űzik. Ily körül­
mények között nem csoda, ha aztán 
a város lejtős utain is oly eszeveszett 
módon hajtanak a részeg fuvarosok, 
hogy veszedelmessé teszik a közle­
kedést. Sőt az is megtörténik, hogy 
a város végén már várja a fuvaro­
zót egyik családtag és átveszi tőle 
a lopott bort. Valósággal kinzó esz­
közül szolgálhatna a többször hasz­
nait szallitóhordók feneke, melyek 
telve vannak a fart lyukak helyebe 
vert faszegekkel.

Hanem hát nemcsak a szerelemnek,

T A P O L C Z A I \,A P O K
hanem a hordófurásnak és borlopás 
ily szemtelen vakmerőségének is van 
vége. Mint halljuk, egy helybeli bor- 
kereskedő tett feljelentést három fuva­
rosa ellen, kik szintén az említett 
bűnért, a magán vagyon megsértésé­
ért és lopásért állnak majd a törvény 

I Ítélő széke elé.
Nagyon ideje már, hogy e vakmerő 

tolvajlásért bűnhődjenek azok, akik 
I erre vetemednek, mert sokszor úgy 

az eladónak, mint a vevőnek is tete- 
! mes erkölcsi és anyagi kárt okoznak, 

mert a borhiány a vevő bizalmát gyen­
gíti az eladó iránt, ki teljesen ártatla­
nul veszíti el nemcsak a vásárló bi­
zalmát, hanem további üzleti össze­
köttetései is. ■

A törvénynek e bűnre kiszabott 
szigorü büntetése bizonyára elriasztó 
például log szolgálni a jövőben azok 
előtt is, kik oly szerencsések lehet­
tek, hogy eddig őket rajta nem csíp­
ték.

december 17.
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Eljegyzés. Spatz Mór járási m. kir. állat­

orvos Bozovicsrol eljegyezte Marton Lajos 
leányát, Saroltát, Kővágó-Őrsön.

Eljegyzés. Monda Alajos tapolcai m. kir. 
adótiszt eljegyezte Nagy Lenke kisasszonyt, 
Zalaszentgrótról.

A zalaegerszegi törvényszék uj el­
nöke. A király az igazságügyminisz­
ter előterjesztésere dr. Degré Miklós 
budapesti Vili—X kerületi járásbirót 
a zalaegerszegi kir. törvényszék elnö­
kévé nevezte ki.

Lányi Kálmán kir. főmérnök, a m. 
kir. építészeti hivatal főnöke, ki nevez­
tetett műszaki tanácsosnak.

A hivatalos lapból. Az igazságügy­
miniszter Szente Sándor zalaegerszegi 

: kir. törvényszéki Írnokot a sümegi kir.
1 járásbírósághoz segédtelekkönyvveze- 
I tővé nevezte ki.

Kinevezés. A zalaegerszegi m. kir. 
j pénzügy igazgatóság Vajda Adoll 

zalaegerszegi m. kir. díjtalan adóhi­

vatali gyakornokot ugyanazon adóhi­
vatalhoz díjas joggyakornokká kine­
vezte.

Megyei közgyűlés. A közgyűlést megelőző 
napon értekezletet tartottak Zalaeegerszegen 
a Koronában, Nedeczky Jenő elnökkel a me­
gye ellenzéki férfiai. Kimondották itt s köz­
gyűlés elé vitték indítványul, hogy e törvény­
telen időben a leendő főispánt megbélyegzik, 
átok sújtsa, a magyarok istene verje meg; 
senki adót ne fizessen, mást mint hazai gyárt­
mányt, mint honi iparterméket ne fogadjon 
el, ne vásároljon és ne használjon senki. El­
múlt jó féléve, hogy a főispánt Csertán Ká­
roly alispán helyettesíti. A hétfői törvény- 
hatósági közgyűlésen is Csertán alispán el­
nökölt. Tartalmas és érdekes volt ez a köz­
gyűlés. A tanácsterembe csak tagok mehet­
tek be igazoló jegy gyei, újságírók is csak a 
karzatra mehettek, oda is jegygyei. A termet 
megtöltötték a tagok s pont 10 órakor meg­
nyílt a gyűlés. 1. osztályú szolgabirónak egy 
megüresedett helyre megválasztották Farkas 
Istvánt, ennek helyére 11. oszt szolgabirónak 
ifj. dr. Koller Istvánt. A közigazgatási bizott­
ságból 5 tag kilepőben lévén, a következő öt 
tagot választották meg; gróf Batthyány Pál, 
dr. Gyömörey Vince, Koller István, Vizlend- 
vay Sándor és Ziegler Kálmán. Hertelendy 
Ferenc volt főispán jelenti, hogy a főispán! 
teendők ellátását teljesen megszüntette s ezt 
a belügyminiszternek is bejelentette. Követ­
kezett ezután a politikai pontoknak egész 
hosszú sorozata : miniszteri leiratok, körren­
deltek, törvényhatóságok átiratai a nemzeti 
ellenállás ügyében, Liptómegye átiratát, mely­
ben az a koalíciót hűtlenseggel vádolja, le­
kacagják — a nemzeti ellenállásban áll a 
megyei törvényhatóság előbbi határozatai mel­
lett. Zugó tapssal fogadják el Koller István 
tagnak indítványát, hogy ha talán valaki 
mégis arra vetemednék aljasságában, hogy 
e megyében főispár.ságot vállalna most, s 
annak valaki segítő társa lenne, azoknak 1 
gyász és gaz magyaroknak a számára fekete 
márványtáblát készíttessenek s a gyalázat 
örök emlékéül abba véssék azoknak a neveit. 
A honvédelmi miniszter egy rendelete felha­
talmazza a főispánokat, hogy a csendőri se­
gédletet közvetlenül igénybe vehetik, erre fölir 
a vármegye, hogy vonja vissza ezt a rende­
letet, mert törvényleien. A zalaegerszegi har­
madik gyógyszertár ügyében a bizottságnál 
egy szavazattal arra döntöttek, hogy nem 
kell harmadik patika, ezt pártolja dr. Háry 
István megyei főorvos is. A tagok nagy zu- 
gással követelik, hogy szavazzanak, „meg­
szavazzuk! ‘ A szavazás után 12 nem és 72 
igen volt. A harmadik gyógyszertárra pályá­
zik Hrabovszky Rezső budapesti gyógysze-

— Először is, ne vihogj, mert a sarokba 
állitlak, másodszor, mivel nagy leány vagy, 
férjhez fogsz menni. Érted ?

— Nem . . . dadogta Zizike.
— Hát majd megérted. Ma itt volt Ger- 

nyeszegi Pál ur es megkérte a kezedet. En 
és az apád igent mondtunk. Te is azt fogsz 
mondani. Érted ?

— Igen ...
— Hál’ Istennek ! Akkor jer ide. Na csó­

kold meg szépen a mamát. Hát szereted a 
Palit ? Igen ?

— Igen . . .
— Nagyon ?
— Nagyon, nagyon . . .
Helyes, akkor rendben van minden.

II.
Zizike megkapta az első hosszú ruhát.
Csakhogy ez a menyasszonyi ruha volt. 

Hosszabb is volt, mint más hosszú ruha es 
Zizike büszkesége határt nem ismert. Úgy 
suhogott fehér selyme a szép ruhának és a 
sleppjc hossza húzódott utána. Igazán remek 
ruha volt és meg is csodálta mindenki. Liza 
néni azt is "mondta, hogy a többi lányokat 
afgyéb leli majd, ha meglátják.

Szombaton délután volt az esküvő és a 
mama úgy sirt, mikor Zizike lejére lelte a 
mirtuskoszorut. Különben mindenki sirt csak 
Zizikének volt határtalanul jó kedve. A 
templomajtóban pláne, mikor kifelé jöttek, 
hangosan el is kacagta magát. Úgy esett a

dolog, hogy a hosszú menyasszonyi ruhában 
alig tudott járni Zizi. Pedig a sleppjet is 
felfogták. A cintoriumban aztán valahogy a 
térdei köze gabalyodott a fehér, habos se­
lyem és majd hogy elbukott. Ezen kacagott 
aztán.

Otthon óriási nagy lakzi volt. Pazarul 
felteritettek az ebédlőben és meg Muki bé­
csiek is eljöttek Nádasházáról, pedig ez tel­
jes tizenkét óra gyorsvonattal. Lehetetlenség 
is azt elmondani, mi minden volt a lakzin. 
Zizikének igen kellemetlenül esett az, hogy 
mindenki vele foglalkozott. Es mindig mond­
ták :

Az uj asszony. Az uj asszony . . .
A mama folyton azt súgta a fülebe :
Viseld magad illedelmesen. Aztán ne do- 

bálódz kenyérgalacsinnal az asztal fölött ! A 
fogaidat pedig ne mutasd annyit! Légy ko­
moly 1 Na !

Muki bácsi valami nagy beszédet mon­
dott.

Szépen kikanyaritotta, az asztalnál min­
denki holyeslőleg bólintott a fejével. Aztán 
odajött Muki bácsi Zizikéhez és megcsókolta. 
Brrr, de borszagu volt.

Palinak egy párszor rá kellett ütni a ké­
zére, mert mindig a Zizi kezeit szorongatta. 
Ejfél felé asztalt bontottak. Kihordtak min­
dent az ebédlőből es azt mondták, hogy 
tánc lesz. Liza néni fog zongorázni. Papa 
igazi cigányokat akart hozatni, de a mama 
azt kérdezte ;

a mi lako-

WBttt

— Minek az ?
— Ue —■ mondta a papa 

dalműnkön is cigányok húzták . . .
— Az akkor volt! Most más világot 

élünk. Punktum !
Ezzel el volt intézve.
Zizike olyan álmos volt. A feje is fájt. 

Talán mert bort is ivott. Pali ugyanis biz­
tatta, hogy igyék. Mig rendezgettek s a 
szőkékét hozták erre, arra, senki sem figyelt 
Zizikére. Palit karon fogta Muki bácsi és 
mind magyarázott neki.

Zizike gondolt egyet. Ha most kiszökne 
innen. Beszaladna a hálószobába és bebúj­
nék a mama ágyába. Senki sem venné észre. 
Igy, de pompásán aludnék. Aztán kereshet­
nek. Különben hátha nem is keresnék. Iga­
zán nagyszerű.

Besurrant a hálószobába és bebújt a dun­
nába. Menten elaludt és az ajkán bolondos, 
vidám, pajkos mosoly röpködött.

Mamáék aztán kerestek is, meg is találták 
es szörnyüködtek. Mindenki begyült a háló­
szobába, a férfiakat alig lehetett kituszkolni.

A mama aztán szidta, korholta a lusta 
kis asszonyt és megparancsolta, hogy azon­
nal keljen föl. Különben is nem itt fog 
aludni többet. Elmegy Palival abba a nagy 
sárga emeletes házba a piactéren. Ott fognak 
lakni. Na csak egy-kettő !

Kint a hálószoba előtt a férfiak kórusban 
kacagtak és folyton kiabálták :

— Lássuk az uj asszonyt!

• ,
•VV-T



H'-rXt-kM,*:S,^*jWÍF

K' x o r.

Tapolcza, 1905.
rész zalamegyei illetőségű és Persay Gyula 
novai gyógyszerész.

Dr. Ordosdy ügyész kinevezése. A
király dr. Ordosdy Lajos nagyítani 
zsai királyi ügyészt a VII fizetési 
osztályba soiozott ügyésszé nevezte 
ki.

Vincellérek vizsgálata. Holnap délelőtt 
lesz a helybeli m. kir. vincellériskola nö­
vendékeinek a folyó tanévet záró vizsgálata. 
Már többször volt alkalmunk a növendékek 
vizsgálatain részivé.mi, ahol sok gyakorlati 
kérdést és vidékünk szőlőgazdasági isme­
reteinek szakszerű és tanulságos előadását 
hallhattuk. Kell-e ennél kedvezőbb alkalom 
annak, aki tanulni akar. Hisz úgy a szőlő- 
szet, mint a borkezelés elmélete és gyakor­
lati bemutatásai valóságos iskolája a hallga­
tónak. Sajnosán tapasztaltuk azonban a 
múltban, hogy mindezek dacára az érdeklő­
dés nem oly mérvű, mint azt epen speciális 
gazdasági viszonyainknál fogva méltán el­
várhatnék. Pedig sok szakkérdést sajátíthatna 
el minden szőlősgazda. A kedvező alkalmat 
használja fel mindenki, aki tanulni, okulni 
akar, hogy azt értékesíthesse. Felhívjuk az 
érdeklődők figyelmet a vizsgálatra, melyre 
szívesen lát mindenkit az intézet igazgató­
sága.

Időjárásunk, a lefolyt heten kedve­
zőbb volt az előbbinél. A hót elejen 
beköszöntött a száraz, hideg idő, 
csontkeményre fagyasztva az utca 
sarát. Megszűnt a külső munka. Az 
utak javulásával a borszállítás is na 
gyobb forgalmat nyert. Beköszöntött 
a tél, csak a föld fehér meze hiány­
zik még, talán a karácsony ezt is 
meghozza.

A vasárnapi munkaszünet felfüg­
gesztése. A keieskedelemügytj minisz­
ter megengedte, hogy december 24. 
és 31-éré eső vasárnapokon az ipari 
és kereskedelmi árusítás, illetve adás- 
vevés, nemkülönben a borbély- és 
fodrász-üzletek működése kivételesen 
d. u. 5 óráig végezhető legyen.

Mucsai posta Tapolcán. Ismét egy újabb 
panaszt vettünk sokszor megénekelt posta- 
hivatalunkra. Ugyanis egy helybeli polgár 
pénzt akart feladni a tapolcai postahivatal­
ban a Jeruzsálem! osztrák-magyar község 
számára. A postautalvány magyarul volt

TAPOLCZA!lappk

kiállítva. A kezelőtiszt azonban nem vette 
lel a pénzt, mert úgymond, francia szöveg­
gel állítandó ki az utalvány. Sőt mint pana­
szos levelében elmondja, a kezelőtiszt azt 
mondotta, hogy : „Aki /randául nem tud, 
az ne küldjön pénzt Jeruzsálembe“ / No hát 
kél cm ez ismét olyan római csomag 
lehet^ ami csak Mucsán történhetik meg, 
meg l'apolcán. Panaszos jelentést tett ugyan 
a pécsi m. kir. posta igazgatóságnál, de mind- 
ezideig ügyét el nem intézték. Kérjük a m. 
kir. postaigazgatóságot, hogy mint eddig, 
úgy a jelen esetben is az ügyet megvizs­
gálva, a szabályoknak j megfelelő elintézés­
ben részesíteni, és utasítsa a helybeli posta- 
hivatalt a járatlanságból eredhető tévedés 
orvoslására, mert csak ennek tulajdoníthat­
juk az eljárást akko , midőn panaszos a 
múltban már többször adott lel az említett 
helyre pénzt magyar szövegű utalványnyal 
és mindig akadálytalanul jutott rendeltetési 
helyere.

Darányi Ignác Szombathelyen. Kerüle­
tünk országgyűlési képviselője folyó ho II-én 
a. vasmegyei alkotmány páti megalakítása 
céljából Szombathelyen volt, ahol oly értelmű 
határozati javaslatot hoztak, melyben kimond­
ták a vasvármegyei alkotmánypárt megala­
kulását.

A kereskedő ifjak egyesületének múlt 
szombaton tartott felolvasása igen látogatott 
volt. Vonzotta a közönséget, mint előre je­
lezve volt, dr. Schönwald Károly folytatóla­
gos felolvasása a kereskedelem fejlődéséről. 
Ez alkalommal is érdekes felolvasásával 
mindvégig lekötötte a hallgatók figyelmét, 
melyben leginkább a kereskedelem egyik 
eszközéről, a különböző időszakokban hasz­
nált és szokásban volt irásnemekrő! érteke­
zett, sőt az úgynevezett csomóirást be is 
mutatta. Fűszerezte előadásai a régi időből 
tenmaradt és átalakulás folytán még máig 
használatban lévő szokások előadásával. Dr. 
Schonwald Károly mindig érdekes és tanul­
ságos előadásait szívesen hallgatjuk, mert 
belőle tanulni, okulni lehet. Az est második 
pontját Breier Simon hatásosan előadott sza­
valata képezte. Minthogy a szereplők egyike, 
kinek ének számot kellett volna előadni, 
megbetegedett, mely a harmadik pontját ké 
pezte volna az estélynek, elmaradt. Ezután 
a fiatalság táncra perdült és a késő éjjeli 
órákig kedélyesen szórakozott. Ily helyes 
vezetés mellett a kereskedő ifjak körének 
virágzása biztosítva leend.

Müvészestély. A Tapolcai izr. jóté­
kony Nőegylet szilveszter este tánc­
cal egybekötött művészestélyt rendez,

Közben egyre tuszkolták Palit.
— Na, menj be a feleségedhez !
Zizikével azonban nem lehetett bírni. Sirt, 

jajgatott, hogy ő nem megy el a sárga 
házba, hogy ő meghal ott. ő csak itt ma­
rad a mamánál. U jo lesz ezentúl, a kis­
asszonyt se bántja többe, a hosszú ruha se 
kell.

A mama dühüsködött, aztán szelíden kérte, 
cirógatta. Liza néni, 'Pinka néni segítettek a 
kérésben. De mind hiába volt. Ziztke meg­
kötötte magát, hogy nem, nem és nem !

Végtére a mama kijelentette a vendegek 
előtt, hogy a kicsike beteg, fáj egy szikrá- 
nyit a feje, később majd kijön, addig csak 
mulassanak.

A vendégek hittek is, nem is. Palinak 
resztvevő arccal szorongatták a kezeit és 
kacagtak. Aztán tovább mulattak.

A mama még jeges borogatást is vitt be 
a hálószobába, hogy annál nagyobb legyen 
a látszat.

Négy napig nem tudták Zizikct hazulról 
elcsalni. Se szép szó, se harag nem hasz­
nált. Pali búskomorságba esett es pisztolyt 
emlegetett. Már kétségbe voltak esve. A 
mama kijelentette, hogy megveri azt a frus­
kát. Pali megtiltotta. Ziziku az ő felesége, 
ahhoz ne nyúljon teremtett lélek egy ujjal 
sem !

— Na hiszen szép feleség! vágta 
vissza gunyossan a mama. — Ha a maga 
felesége, vigye hát haza. Na ?

Végtére is a mamának akadt valami jónak 
Ígérkező eszméje. Szavát adta Zizikének,

hogy nem kell ott maradnia, csak jöjjön 
vele a sárga házba. Mert mégis csak illik, 
hogy lássa a szobáit. Mert vannak ám szobái 
Zizikének. Több is. Ebédlő, spajz, konyha, 
szalon. Jaj, micsoda szalon ! Azt látni kell. 
Csupa selycmplüssel vannak bevonva a bú­
torok. Itt vannak a kulcsok.

Ez az ebédlő kulcsa1 ez a spajzé. Nem 
is kell ott maradni, csak éppen hogy meg­
nézik egy kicsit. Estere visszajönnek. Palit 
addig bezárják ide a papa dolgozó szobá­
jába. Jó ? Hát hogyne volna jó ? Hisz estére 
vissza jönnek. És elmentek.

A mamának igaza volt. A szalon csaku- 
! gyár, remek szép volt. Zizike nem tudta 

mcgállani, hogy bele ne vesse magát minden 
fotelbe. A selycmplüs huzatot mindenütt 
megsimogatta, az apró nippeket egytől egyig 
végig mustrálta.

Hanem az ebédlővel baj volt. Ott több 
rendetlenséget tapasztalt Zizike, amit nem 
tudott elnézni. A nag/ üveges kredencben 
semmi se volt a helyén, aztan több más baj 
volt. Azon mind segíteni kellett és Zizike 
folytonnsan tett-vett. A mama közben ki- 
lopódzott az ebédlőből. Sötét is lett és Zizi- 
kének még annyi dolga volt. Tisztára be­
esteledett. Ki akart szólni, hogy hozzanak 
valami világot és akkor rémülten látta, hogy 
rázárták az ajtót. Dörömbölni kezdett, de 
senki sem jött. Sírt, jajgatott és aztán újra 
dürömbózött. Koromsötét volt már. Félni is 
kezdett. Oh bár jönne valaki, ha mindjárt 
Pali is lenne.

És ekkor kinyílt az ajtó és — belépett ! 
Pali. Pakots József.

december
melyre az ulabbi meghívót küldte ki. 
„Meghívó. A Tapolcai izr. jótékony 
Nőegylet alaptőkéjének gyarapítására 
nz Eibeschütz-féle szálló nagytermei­
ben 1905. évi december hó 3 Lón 
tánccal egybekapcsolt zártkörű művész­
estélyt rendez, melyre t. elmet (és 
becses családját) tisztelettel meghívja 
a választmány. Közreműködnek: Grün- 
berger Bella kisasszony, a budapesti 
Nemzeti Zenede növendéke ; Tollagi 
A. ur, a budapesti Népszínház első­
rangú jeles művésze. A részletes mű­
sort az estélyen osztjuk szét. Kezdete 
S és tel órakor. Belepő-dij személyen­
ként 3 órakor. Felülfizetések a jóté­
kony cél érdekében köszönettel fogad­
tatnak és hirlapilag nyugtáztatnak.“ 

Arckép le leplezés. A tapolcai iparos-ifjak 
Ön képző körének tagjai, elnökük, dr. Szűcs 
Arnold iránt érzett hálájuk, ragaszkodásuk 
emlékeként az egyesület helyisége részére 
megtestették arcképét, melyet a _mult vasár­
nap délután a kör helyiségében tartott dísz­
közgyűlés keretében leplezték le, mely alka­
lommal a Kör feldíszített nagytermét a ven­
degek teljesen megtöltötték. A díszközgyűlést 
\\ agner Dezső köri alelnök nyitotta meg, 
vázolja az összejövetel célját és indítványozza, 
hogy egy három tagból álló küldöttség hívja 
meg az ünnepeltet a gyűlésre, mely időre a 
közgyűlést felfüggeszti. Az elnök beléptekor 
viharos éljenzés fogadta őt. Majd Szigethy 
Ödön, lapunk felelős szerkesztője üdvözli az 
elnököt és a vendégeket, örömének ad kife­
jezést, hogy ez ünnepélyes alkalommal az 
egyesület tagjainak szószólója lehet. Ecseteli 
az egyesületi életet általában, különösen pe­
dig az Önképző kör nevelői és szórakoztató 
hatáséról emlékezik meg az iparos iíjakra 
nézve. Méltatja az egyesületek vevetőnek 
terhes munkáját, különösen akkor, ha azt 
azok oly odaadással, buzgalommal, kitartás­
sal vezetik, mint azt az iparos ifjak önképző 
körének hosszú időn át volt elnöke, dr. Szűcs 
Arnold is tette, ki nemcsak az ifjúság er­
kölcsi neveléséről, de annak szórakozásáról 
is gondoskodva, mintegy összekapcsolta a 
kört a társadalommal. Ezen munkásság meg- 
jutalmazását látja Ja mai ünnepélyben is, 
mikor a kör tagjai hálájuk elismeréséül meg­
testették szeretett elnökük arcképét azon 
helyiség részére, ahol hasznos működése le­
folyt. (E közben a lepel az élethű pasztell 
képről lehull.) Lássa ezen emlékben az elnök 
az iljuság háláját és szeretetét az iránt, ki 
érte fáradozni nem restel, de fáradozásának 
jutalmát, melyre az önzetlen munka úgysem 
számit, szivében hordja azt. Lelkesíti a tagokat 
a kör pártolására, melynek hatása a képzés 
által művelt iparosokat es ezzel a hazai ipar 
fellendülését eredményezik. Az egyesület és 
a maga nevében jókivánatait kifejezve, élteti 
az ünnepeltet és annak jelen volt kedves 
nejét. A viharos éljenzéssel befejezett bő­
szedre elnök meghatva mond köszönetét a 
nem várt és — úgymond — meg nem ér­
demelt kitüntetésért, mert erkölcsi kötelessé­
gének tartja, hogy szülő városa minden 
kulturális és egyéb érdekét előmozdítsa. 
Szavait lelkesen éljenzik. Ezután a kereskedő 
iljak egyesülete nevében Klein Iván, ifjúsági 
elnök tolmácsolja az egyesület rokonszenvét 
és ürömét, hogy az ünnepélyben a megér­
demelt munka jutalmának lehetnek tanúi. 
Ezután Takács Sándor a Kör pénztárosa 
felolvassa a Kör tagjainak indítványát, 
melyben Wagner Dezső alelnöknek, mint 
az ünnepély rendezés lelkes megindítójának 
és Huhn Mártonnak, az arckép művészi ki­
vitelű rámája készítőjének jegyzőkönyi kö­
szönetét mondani indítványoz, amit egyhan­
gúlag elfogadnak. Ezután az elnök, kit 
hosszasan megéljeneznek, a díszközgyűlést 
bezárja. Este ugyancsak a Kör helyiségében 
a könyvtár javára látogatott, kedélyes tánc- 
mulatság volt, mely kivilágos virradtig tar­
tott. A Kör életenek történetében bizonyára 
ünnep fog e nap lenni, az önzetlen, fáradsá­
gos munka elismerésének méltó emléknapja, 
melynek ügyes rendezése a Kör buzgó al- 
einökenek az érdeme.

A mulatságon feliiljizettek: Dr, Szűcs
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Arnold 20 korona, Schwere Emil 5 korona. 
Lessner Ludwig, Neu Zoltán .1 3 koiona,
Szigethy Ödön, Schwarc Géza 2 - 2 korona, 
Kemény Mór, Freller Adolf, N. N., Schwarc 
Sándor, Steiner Imre, Grünwald Samu, Kohn 
Ignác, Krakauer Izidor, dr. Schönwald Károly
1_1 korona, Kaszás Soma -10 fillér, F. M.,
Markó Jenő 20-20 fillér.

Újabb fogás a póttartalékosok be­
hívására. Katonáért mindent! Ez a 
jelszava a mostani kormánynak. A 
póttartalékosok behívására újabb fo 
gást eszelt ki. Utasították a postahi­
vatalokat, hogy a katonai behívókat 
nem rendes ajánlott levélként, hanem 
uj módra, a szabály ellen kézbesítsék.
A címzett kap egy értesitvényt, hogy 
ajánlott levele van. Ha tetszik, elhoz­
hatja a postáról, ha nem hozhatja el, 
másnap elhozza a levélhordó a behi 
vót, melyet nem lehet viszautasitani. 
Szóval a postást is be akarják fogni 
a katonai önkény szolgálatába.

Uj szolgabirák. Molnár János elhalálo­
zása folytán üresedésbe jött szolgabirói ál­
lásra a folyó hó 11-én tartott vármegyei 
közgyűlésen Farkas István novai szolgabiró 
választatott meg. Másodosztályú szolgabiró 
lett ifjú Koller István.

Jótékonyság. A tapolcai izr. jótékony 
nőegylet folyó hó 13 án Fóliák Adolfné el­
nöklésével tartott választmányi ülésén szegé­
nyei részére fapénz címen 150 koronát sza­
vazott meg; néhai Berger Jakabne alapítvá­
nyának ez évi 80 korona kamatait pedig 
négy részre osztva négy szegény özvegy­
asszonynak juttatta.

Figyelmeztetés a karácsonyi postafor­
galomra. A pécsi posta- és távirdaigazgató- 
ság a következő figyelmeztetest teszi közzé 
a postai csomagok célszerű csomagolása es 
helyes címzése dolgában. A karácsonyi es 
újévi rendkívüli csomagforgalom ideje alatt 
a küldeményeknek késedelem nélkül való ke­
zelése csak úgy biztosítható, ha a közönség 
a csomagolásra és címzésre vonatkozó pos­
tai szabályokat betartja. Különösen szem előtt 
tartandók : 1. Pénzt, ékszert, más tárgyakkal 
egybecsomagolni nem szabad. 2. Csomago­
lásra faláda, vesszőből tont kosát, viaszos 
vagy tiszta közönséges vászon, kisebb ér­
tékű és csekélyebb súlyú tárgyaknál pedig 
erős csomagoló papír használandó. Vászon 
vagy papirburkolattal biró csomagokat, göb- 
nélküli zsineggel többszörösen és jó szorosan 
átkötni, a zsinór keresztezés! pontjain pedig 
pecsétviaszszal lezárni kell. A pecsétezésnél 
vésett pecsétnyomó használandó. 3. A cím­
zésnél kiváló gond fordítandó a címzett veze­
ték és keresztnevének, vagy más megkülön­
böztető jelzésnek (például ifjabb, idősb, öz­
vegy stb.), továbbá a címzett polgári állásá­
nak vagy foglalkozásának és lakóhelyének 
pontos kitételére; a Budapestre és Bécsbe 
szóló küldemények cimirataiban ezenkívül a 
kerület, utca, házszám, emelet és ajtó jelzés 
stb. kiteendő. A rendeltetési hely tüzetes jel­
zése (vármegye) s ha ott posta nincs, az 
utolsó posta pontos és olvasható följegyzése 
különösen szükséges. 4. A címet magára a 
burkolatra kell Írni, de ha ez nem lehetséges, 
úgy a cim fatáblácskára, bőrdarabra, vagy 
erős lemezpapirra írandó, melyet tartósan a 
csomaghoz kell kötni. A papírlapokra irt cí­
meket mindig egész terjedelmében kell a bur­
kolatra ragasztani. Fölötte kívánatos, hogy 
a föladó nevét és lakását, továbbá a cimirat 
összes adatait föltüntető papírlap legyen ma­
gában a csomagban is elhelyezve arra az 
esetre, hogy ha a burkolaton levő cimirat 
leesnék, elveszne, vagy pedig olvashatlanná 
válnék, a küldemény bizottsági felbontása 
utján a jelzett papírlap alapján a csomagot 
mégis kézbesíteni lehessen. Kívánatos to­
vábbá, hogy a föladó saját nevét és lakását 
a csomagon levő cimirat felső részén is ki­
tüntesse. 5. A csomagok tartalmát úgy a 
cimiraton, mint a szállítólevélen szabatosan 
és részletesen kell jelezni. Budapestre és 
Bécsbe szóló élelmi szereket illetve fogyasz­
tási adó alá eső tárgyakat (husnemü, sze­
szes italok stb.) tartalmazó csomagok cim-
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I irataira, nemkülönben az ilyen csomaghoz 

tartózó szállítóleveleken a tartalom, minőség j 
és mennyiség szerint kiírandó, (például sza­
lonna 2 kgr., egy pulyka 3 kgr., 2 liter bor 
stb.) A tartalom ily részletes megjelölése a 
fogyasztási adó kivetése szempontjából szük­
séges és a gyors kézbesítést lényegesen elő­
mozdítja.

A Balatoni Muzeum fényképező gépe.
A Balatoni Muzeum egyik legfontosabb fel­
adata, hogy úgy a régészeti-, mint a nép­
rajzi-, de különösen a tájrajzi osztályát ké­
pekkel is gyarapítsa. A muzeum vezetői sok­
szor kínos helyzetben voltak, mikor a leg­
szebb képthémákat nem tudták megörökíteni. 
Hiába fordultak műkedvelő fényképészekhez. 
Senkiben sem volt lelkesedés a muzeum szép 
céljai iránt. A Múzeumok és Könyvtárak Or­
szágos Főfelügyelőségének tagjai mikor lát­
ták a Balatoni Muzeum vezetőségének ügy- 
buzgóságát, ők maguk tanácsolták, hogy a 
muzeum-egyesiilet folyamodjék fényképező- 

; gépért. A főfelügyelőség ennek megszerzé­
sére azonnal kiutalt 400 koronát. Dr. Se- 
mayer Vílibáld, a Magyar Nemzeti Muzeum 
néprajzi osztályának igazgató-őre, ki a nyá­
ron Keszthelyen nyaralt, a legnagyobb kész­
séggel vállalkozott arra, hogy a muzeum cél­
jaira legalkalmasabb gépet és a hozzávaló 
eszközöket kiválasztja. A pompás gép meg 
is érkezett a kitűnő Zeisz-féle lencsével és 
hat kazettával. A gépet Sági János a nép­
rajzi osztály vezetője kezeli, akinek az a tö­
rekvése, hogy úgy a Balatoni Muzeum, mint 
a Nemzeti Muzeum részére földolgozza a nép- 
rajzilag becses dolgokat. Ezenkívül a Bala­
ton szépségeit is fölveszi, hogy a Balatoni 
Muzeum kincsesháza lehessen a balatoni ké­
peknek, amelyekhez a képes lapok oly nehe­
zen jutottak hozzá. A múzeumok tisztviselői 
az idén egész kis vagyont biztosítottak, ami 
bizonysága annak a bizalomnak, melylyel a 
legfelsőbb körök a Balatoni Múzeumot kisérik.

Uj postapalota Nagykanizsán. A pécsi 
m. kir. postaigazgatóság átiratot intézett 
Nagykanizsa polgármesterehez, vájjon nem 
lenne-e hajlandó a város vagy esetleg ma­
gános postapalotát építeni és azt az állam­
nak bérbeadni. Mint halljuk, a nevezett célra 
Fischer Ignác kereskedő tett ajánlatot, kitől 
a kormány 20 évre lógja azt bérbevenni.

A gözgepkezelök és kazánfűtők leg­
közelebbi képesítő vizsgái Sopronban, 
január hó 7-én, délelőtt 9 órakor a 
Sopron városi villanytelepen fognak 
megtartatni. A vizsgálati kérvények 
kellően felszerelve a m. kir. kér. 
ipát felügyelőséghez (Ujteleki-utca 10.) 
beküldendők.

Öngyilkos szerelmes. Szerezeti Ferencz 
26 éves Csáktornyái mészáros segéd, afeletti 
bánatában, hogy szive választottjával, a csa­
lád ellenzése miatt, egybe nem kellhetett, 
agyonlőtte magát.

öngyilkos plébános. Laskovitz Ferencz, 
letenyei plébános, pillanatnyi elmezavarában 
a lakása udvarán levő kútba ugrott. A köz- 
becsülésben álló agg plébánost halva húzták 
ki a kútból.

A magyar nyelv törvénye, hogy meg­
szólításnál második személyt használjunk. 
Tehát kenj, kigyelmeJ, nagyságot/, méltó­
ságot/.

— Hanem a pesti kényeskedő és finom­
kodó szobacicusoknak uj tempó kellett s 
divatba hozták ezt az alakot:

Naceságti, kérem, felmondok, hazame­
gyek a szüléimhez.

A szobacicus hazajött és elterjesztette a 
nagysága furcsa megszólitó alakjai.

Most már derűre-borúra használják művelt 
úri emberek is ezt a csúf megszólítást. Sőt 
olyan hölgyek, akiktől oklevelük alapján 
irodalmi műveltséget várunk, egyenesen el­
rendelik ezeknek, akiken hatalmuk van, hogy 
őket nagyságának titulálják.

Így szab irányt a finomkodó szobacicus 
• az intelligens köröknek is, akik elfogadják,
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habár nyelvünk törvényét és szépségét ke­
rékbe törik is.

A nagysága élő jele, — Írja a „Sümeg 
és Vidéke“ hogy nálunk igazi mély 
nemzeti műveltség nincs. Tönkreteszik a
3_4 éves gyermekek mellé fogadott német,
francia bonnek, meg a közoktatásnak a né­
met kultúrára esküvő hölgyei. No meg a 
majom divat, a hiúság, a nagyrarágyás 
ördöge.

„Magyar gyárak és iparvállalatok cim 
tára“ cím alatt Bacskay Miklós Szepesvár- 
megye főszámvevője, m. kir. pénzügyi 
számvizsgáló nagy szorgalommal és szak­
éi telemmel egybegyüjtött legújabb hiva'alos 
adatok nyomán sajtó alá rendezte és közre 
adja a magyaországi gyárak és iparvállala­
tok hiteles cim törzskönyvét. Ha meggon­
doljuk, hogy milliókat juttatunk évente a 
külföldnek s föképen Ausztriának olyan 
árucikkekért, amelyek ma már kiváló mi­
nőségben és versenyképes árak mellett a 
hazai gyárakban is készülnek s hogy ezen 
s íjnálatos állapotnak oka tőképen abban 
rejlik, nemcsak a fogyasztó közönség, de 
kereskedőink, sőt gyárosaink sincsenek kel­
lően tájékozva arról, hogy melyek azon 
cikkek, amelyekért ma mái nem okvetlenül 
szükséges idegenbe mennünk, csak öröm­
mel kell, hogy üdvözöljünk minden olyan 
vállalkozást, amely a magyar közönség 
ezirányú tájékoztatását célozza. A címtár 
a száraz címanyagon kívül az egyes gyá­
rak és iparválla atokra vonatkozólag minden 
olyan adatot közöl, amelynek tudása az 
üzleti érintkezésben hasznos, sőt nélkülöz­
hetetlen s olyan körültekintő gondossággal 
készült es a címek oly nagy tömegét fog­
lalja magában, hogy gazdasági feltámadá­
sunk küszöbén biztos fegyver lesz az a 
hazai p acot meghódítani törekvő minden 
élelmes, vállalkozó szellemű és felvilágoso- 
dott magyar gyáros és nagyiparos kezében, 
de megbecsülhetetlen szolgálatot log tenni 
a hazai beszerzési lorrásokat kutató ma­
gyar kereskedők, iparos és nagy közönség­
nek is. Fentiekre való tekintettel szerző 
bizalommal fordul az érdekelt körökhöz és 
kéri, hogy a nyomtatandó példányszámok 
megállapít hatása céljából a címtárra vonat­
kozó rendeléseiket egy levelezőlapon már 
most szíveskedjenek megtenni, mivel fölös 
számú példányok nem fognak nyomtatni. 
- a címtár egy példányának ara 20 koro­
na s megrendehető a szerzőnél Bacsk.-y 
Miklós p. ü. számvizsgálónál Lőcsén. (Szv- 
pes,negye).

HÖZ6AZBASÁB.
Szőlők adómentessége.

Az elpusztult és újra beültetett szolok 
adóját az 1875 : \ 11. t.-c.. az 1881 : NLll. 
t.-c., az 1883: XX II. t.-c. és az 1891 : I. 
t.-c. határozzák meg. Ezen törvények szerint:

1. Minden olyan régi szőlőterület, melyen 
a tőkék kivesztek, esetleg a rendes forgott 
kívül kivágattak, hogyha újra szőlővel lesz 
beültetve, 6 évi adómentességben részesül.

2. Ha a szőlőt a phylloxera elpusztította 
és nem lesz újra beültetve szőlővel, szinten 
6 évig adómentes a terület, a ti év letelte 
után azon mivelési ágnak adója fizetendő, 
melyre a kipusztult szőlő felhasznál tátik, 
vagy amelyre — tekintetbe véve a helyi vi­
szonyokat — a terület felhasználható lenne.

3. Azon területek, amelyeken a philloxera 
pusziit, mindaddig, míg a pusztítás tart, a 
birtokos által évenkint teendő bejelentések 
alapján '/a' ^2/s adóelengedésben részesülnek.

4. Azon területek, amelyeken a phylloxera 
pusztít, de szénkéneggel lesznek fentartva, 
mindaddig, mig a szénkénegezés alkalmaz­
tatni, évi 2/3 adóelengedésben részesülnek.

5. Minden olyan terület, amelyet a phyl­
loxera elpusztított, hogyha az újra szőlővel 
lesz beültetve, 10 évi adómentességben ré­
szesül.
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6. Az olyan terület, ahol eddig szőlő nem 

volt, ha amerikai fajiákkal lesz beültetve, 6 
évig, ha ellenben oltványokkal lesz beültetve, 
avagy az amerikai fajták később beoltatnak| 
10 évig adómentes.

7. A filloxeramentcs homokra telepített 
szőlő 6 évi, elárasztásra berendezett szőlő 
pedig 10 évi adómentességben részesül,

Idézett törvények eme rendelkezései foly­
tán az olyan területek tehát, amelyeken ed­
dig szőlő nem volt, de hazai fajtákkal lesz­
nek betelepítve, a szénkénegezés alkalmazása 
mellett, nem részesülnek sem adóelengedés­
ben, sem kedvezményben, amint az a fen­
tebbi ti. pontból világosan kitűnik. Az adó- 
mentességet magának a kisbirtokosnak kell 
kérnie. A régi területek ujraültetésc, homoki 
szőlők, uj területeknek amerikai fajtákkal 
való beültetése, a vízzel való elárasztás alá 
telepites esetén, a beültetéstől számított egy 
év alatt az illetékes pénzügyigazgatóságnál 
kell az adómentességet írásban kérelmezni, 
amely kérvényben megjelölendő a birtokos 
neve, a terület kataszteri helyrajzi száma és 
nagysága. Ellenben a phylloxera által elpusz­
tított, avagy a phylloxera által pusztított 
területeknek, avagy amelyek szénkéneggel 
tartatnak fenn, adóelengedése, illetőleg adó- 
kedvezménye a községi elöljáróságnál minden 
év augusztus 1-ig kérendő. A szénkénegezés 
esetén, annak megtörténtétől számított 8 nap 
alatt, az adókedvezmény bármikor kérhető, 
ha azt a községi elöljáróság, állami szak­
közegek, gyéritési munkavezetők által iga­
zoltatjuk.

Kadocsa Gyula.

reszőt? hölgyeknél
csúnya és eltorzító :

Egyegüli biztos alapos eltá- 
1 volitás gyökerestül minden­
korra a

»szolt "V Lü SZT <>“
által. Ára korona 7’—. Kérjen meg­
ismertetést (prospektust), mely ingyen, 

bérmetve zárt levélben küldetik. 
Rendelhető csak

Scmiclelt S* illatszertárában
Budapest, VI. Ó-utca 12.

M TÁPOLCZAI LAPOK
Értesítem a tisztelt husvásárló kö­

zönséget, hogy nalam a húsnak 
kilogrammja

marhahús eleje 40 krtól 52 krig
„ hátulja 50 „ 64 „ 

borjúhús eleje 60 „ 70 „
H hátulja 70 „ 80 „

az árak nyomatékkai együtt értendők.

Hirsch Dávid mészáros
Tapolcza, (főtér).
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Ct magyar gyáros, iparos ás 
kereskedő urak figyelmébe!

bMSMSä

Szőlőbirtokosok figyelmébe
ajánlom állandóan nagy választékú 
raktáramat, mindcnléle, a szőlőkezc- 
léshez szükséges gépekből u. m.
permetezők, szenkénege ok, porozok, 
lepkefogó lámpák — továbbá a leg­
nagyobb választék szöiöpresekben, 
azonkívül állandó raktárt tartok min­
dennemű gazdasági gépekből.

Pauk Vilmos
vaskereskedése, TAPOLCZA.

A legújabb hivatalos adatok nyomán kiváló 
gonddal készült, sajtó alatt van és legköze­

lebb megjelenik a

Magyar Gyárak és Ipar- 
& vállalatok Címtára &

minden tekintetben magbizható es 
egyedül teljes magyar ipari címtár.

A száraz címanyagon kívül feltétlenül 
biztos s megbízható források alapján a gyárak 
es iparvállalatokra vonatkozó minden oly 
adatot közöl, amelynek ismerete az üzleti 
érintkezésben nélkülözhetetlen.

l.zen törzskönyvszerü Címtár kiváló bi­
zonyítéka annak, hogy az izmosodó magyar 
gyáripar ma mar önérzettel és sikeresen 
veszi lel a versenyt a hazánkat kizsákmá- 
n)ülu, tolakodó es lelkiismeretlen osztrák 
gyáriparral szemben. Tanácsadója és útmu­
tatója a beszerzési forrásokat kutató magyar 
iparos, kereskedő es nagyközönségnek, a 
mely még mindig szívesen fedezi szükség­
leteit Ausztriából, holott a közelmúlt ese­
ményei is igazolják, hogy Lueger honfitársai 
izzó gyűlölettel viseltetnek minden iránt, ami 
magyar, s csupán a magyar pénzt fogadjuk 
szív esen.

Ne küldjük ezt sem Ausztriába, de tá­
mogassuk vele a fejlődő magyar ipart.
A Címtár egy példányának ára 20 kor.
Megrendelhető (levelez »lapon is) a szerzőnél

BACSKAY MIKLÓS
pii számvizsgálónál,

LŐCSE (Szepesmegye).

oooo
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FOGORVOS I
ERNŐ

Budapest,
VI. Andrássy-ut 2 (Fonciére-palota.) q

o

Dv. Meú. Univ B I U ID R Ó ti 6 ít
az összes orvos-tudományuk tudora

13X1D/V PESTRÖ1 4 
ez év deczember 16-tól 8 napon át 

Tapolczáu 
az Eibeschütz-szállodában (1. em.). 

Rendelni fog d. e. 9-12, d. u. 2-5-ig.
Fájdalom nélküli fog- és gyökér- 

húzás, fogtömések, száj betegségek 
szakszerű kezelése.

Müfogak mesteri kivitelben, arany­
koronák és hídmunkák a gyökerek el­
távolítása nélkül, müfogak egyesek úgy, 
mint egesz fogsorok 24 óra alatt ké­
szülnek helyben.

Műtermemben javítások és átdolgo­
zások 4 óra alatt.

o
ö
o
oo
Q
O
o
o
o
y

Megjelent
uj särcipö-, hócipő és gumml- 

vadászcsizmákról szóló
árjegyzéke.

Kívánatra bárkinek ingyen és lementve küldi,
ooooooooooooooooooooooooooooooooo

ÜGYNÖKÖK
kerestetnek a „Pesti Hazai Első Takarékpénztár“ (az ország legnagyobb takarékin­
tézete) által kibocsátandó uj sorsjegyek törvényesen kiállított részletiveinek eladására. 
Ezen sorsjegyek játékterve utolérhetetlen. Évente 3 húzás 600.000, 400.0«i0, 300.000, 

20(1.000 koronás főnyereményekkel és sok melléknyereménynyel

Magas jutalék és jutalomdij!
Sikeres működésnél esetleg havi fizetés. Anyag miatt forduljanak

DIRNFELD TESTVÉREK bankházához Alapítva 

18 8 5-ben.
BUDAPEST, IV., Váci-utca 2.

Aláírási előjegyzéseket
ezen sorsjegyekre készpénzfizetés ellenében már most elfogad

1)1HNFIÍLI> TESX'VÉHKK bankháza

Budapest, 1A. kerület, Váci -körút 2 szám.
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!! Legalkalmasabb!!

karácsonyi és újévi 
ajándékok

u. m.: ifjúsági iratok, képes köny­
vek, levélpapírok díszes dobozok­
ban, szépirodalmi és imakönyvek

kaphatók

Lőwy
1* ö n y v- ss papirl^ereslteclésében
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Nyomatott Lőwy S. gyorssajtóján Tapoiczán.


